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新しい単語（单
dān 

词
cí 

） 

车
chē

站
zhàn

：「名詞」駅，（バスの）停留所   

列
liè

车
chē

：「名詞」列車      

一
yí

样
yàng

：「形容詞」（述語に用い）同様である，同じである  

一
yì

起
qǐ

：「副詞」（多く‘跟’‘和’などを伴う前置詞句の

後に用い，複数の動作主が一緒に同じことをすること

を示し；…と）一緒に，共に 

哪
nǎ

一
yì

站
zhàn

：どの駅         故
ɡù

乡
xiānɡ

：「名詞」ふるさと 

这
zhè

样
yànɡ

：この（その）ようにする，この（その）ようで 

叫
jiào

：「動詞」（ものの名を）…と呼ぶ，称する． 

シーンのイメージ 

 一緒にコナン列車に乗る「80后」らしい中国人観光客に声をかけられたあ

なた。コナンとアニメについて会話した。 

http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%83%90%E3%82%B9
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%81%9C%E7%95%99%E6%89%80
http://cjjc.weblio.jp/content/%E8%BF%B0%E8%AA%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%A4%9A%E3%81%8F
http://cjjc.weblio.jp/content/%E8%B7%9F
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%92%8C
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%89%8D%E7%BD%AE%E8%A9%9E%E5%8F%A5
http://cjjc.weblio.jp/content/%E8%A4%87%E6%95%B0
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%8B%95%E4%BD%9C%E4%B8%BB
http://cjjc.weblio.jp/content/%E4%B8%80%E7%B7%92%E3%81%AB
http://cjjc.weblio.jp/content/%E7%A4%BA%E3%81%97
http://cjjc.weblio.jp/content/%E4%B8%80%E7%B7%92%E3%81%AB
http://cjjc.weblio.jp/content/%E7%A7%B0%E3%81%99%E3%82%8B
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作
zuò

者
zhě

：「名詞」作者   柯
kē

南
nán

粉
fěn

：「名詞」コナンファン  

参
cān

观
ɡuān

：「動詞」参観する，見学する．  

超
chāo

级
jí

：「副詞」超…，スーパー…． 

喜
xǐ

欢
huān

：「動詞」（名詞・代名詞・動詞句などを目的語とし，人・具体的事物やそれらを

目的にした行為などを）喜ぶ，好む，好き，好感を抱く．  

特
tè

意
yì

：「副詞」（ある目的のため）特に，わざわざ．  

有
yǒu

名
mínɡ

：「形容詞」有名    中
zhōnɡ

国
ɡuó

：「名詞」中国 

8
bā

0
líng

后
hòu

：「名詞」80年代生まれの若者 

基
jī

本
běn

上
shɑnɡ

：「副詞」大体，一応． 

除
chú

了
le

：（‘除了…，还…’の形で用い）…のほかに，…だけでなく  

什
shén

么
me

：何か         日
rì

本
běn

：「名詞」日本  

动
dònɡ

漫
màn

：「名詞」アニメーション  去
qù

年
nián

：「名詞」去年 

下
xià

次
cì

：「名詞」 次回，この次   到
dào

站
zhàn

：駅に着く 

http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%8F%82%E8%A6%B3%E3%81%99%E3%82%8B
http://cjjc.weblio.jp/content/%E8%A6%8B%E5%AD%A6%E3%81%99%E3%82%8B
http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%82%B9%E3%83%BC%E3%83%91%E3%83%BC
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%90%8D%E8%A9%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E4%BB%A3%E5%90%8D%E8%A9%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%8B%95%E8%A9%9E%E5%8F%A5
http://cjjc.weblio.jp/content/%E7%9B%AE%E7%9A%84%E8%AA%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%85%B7%E4%BD%93
http://cjjc.weblio.jp/content/%E4%BA%8B%E7%89%A9
http://cjjc.weblio.jp/content/%E7%9B%AE%E7%9A%84
http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%81%9F%E8%A1%8C
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%A5%BD%E6%84%9F
http://cjjc.weblio.jp/content/%E7%9B%AE%E7%9A%84
http://cjjc.weblio.jp/content/%E9%99%A4
http://cjjc.weblio.jp/content/%E9%99%A4
http://cjjc.weblio.jp/content/%E8%BF%98
http://cjjc.weblio.jp/content/%E6%AC%A1%E5%9B%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%81%93%E3%81%AE%E6%AC%A1
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 先
xiān

：「副詞」お先に     再
zài

见
jiàn

：さようなら、また 

 

「固有名詞」 

由
yóu

 良
liánɡ

 站
zhàn

：由良駅 

青
qīnɡ

 山
shān

 刚
ɡānɡ

 昌
chānɡ

 故
ɡù

 乡
xiānɡ

 馆
ɡuǎn

：青山剛昌ふるさと館 

《名
mínɡ

 侦
zhēn

 探
tàn

 柯
kē

 南
nán

》：「名探偵コナン」 

《灌
ɡuàn

 篮
lán

 高
ɡāo

 手
shǒu

》：「スラムダンク」 

江
jiānɡ

 之
zhī

 电
diàn

：江ノ電   

镰
lián

 仓
cānɡ

 高
ɡāo

 校
xiào

 前
qián

 站
zhàn

：鎌倉高校前駅 

 

 

文型文法 

①因果関係を表す「因
yīn

为
wéi

・・・所
suǒ

以
yǐ

・・・」 

因为 A、所以 B で「A だから（原因）、B である。（結果）」の意

味となります。 
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例文  因
yīn

为
wéi

天
tiān

气
qì

好
hǎo

，所
suǒ

以
yǐ

去
qù

散
sàn

步
bù

吧
bɑ

。 

 

②語気助詞「啊
a

、了
l e

、吧
b a

、呢
n e

」 

日本語で「どうしょうかなぁ」「あなたしてよ」「これでしたよね」

などというとき、「なぁ」「よ」「よね」などで、簡単や確認などを

表しています。中国語でも文末に語気助詞を置いて、そのような話し

手の気持ちを表すことができます。 

助詞 発音 語気 

啊 a 
感嘆。文末に置き、驚きや感嘆を表します。「なんと～なことか！」と、強

い感嘆の気持ちを表します。一部の副詞と呼応して用いることも多い。 

了 le 
文末や文中のポーズを置くところに用い、状況の変化や新しい事態が発

生したことを確認したり、文を言い切りにするなどの働きを持ちます。 

吧 ba 

文末に”吧”を置くことで命令調を提案調に変化させ語調を和らげること

ができます。请～吧”で「どうぞ～してください」と丁寧な仕方でお願いする

形になります。 

呢 ne 
〔‘还没［有］’＋動詞＋‘呢’〕の形で，「（今後起こり得るだろうが）今の

ところまだ…していない」と言う場合．） 

 

http://www.chinesemaster.net/grammar/感嘆を表す副詞
http://www.chinesemaster.net/grammar/%E6%84%9F%E5%98%86%E3%82%92%E8%A1%A8%E3%81%99%E5%8A%A9%E8%A9%9E#le
http://cjjc.weblio.jp/content/%E6%9C%89
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%8B%95%E8%A9%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%91%A2
http://cjjc.weblio.jp/content/%E4%BB%8A%E5%BE%8C
http://cjjc.weblio.jp/content/%E4%BB%8A%E5%BE%8C
http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%AA%E3%81%84
http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%81%A8%E8%A8%80%E3%81%86
http://cjjc.weblio.jp/content/%E3%81%A8%E8%A8%80%E3%81%86
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例文 

这
zhè 

里
l ǐ  

很
hěn 

美
měi 

啊
a

！ 

下
xià 

雪
xuě 

了
le 

。 

一
yì 

起
qǐ 

去
qù 

吧
ba 

。 

他
tā 

们
men 

还
hái 

没
méi 

走
zǒu 

呢
n e

。 

 

③除
chú

了
l e

・・・还
h á i

・・・ 

（‘除［了］…，还…’の形で用い；…は言うまでもないが）…のほかに，

…だけでなく 

例文   除
chú 

了
le 

他
tā

，还
hái 

有
yǒu 

两
liǎng 

个
gè 

人
rén

。 

 

 

④結果補語 

結果補語は動詞の後ろに置かれ、その結果どうなったかを説明する

働きがあります。結果補語となる動詞、形容詞は多くはなく会話でよ

く使うのでしっかり覚えましょう。 

 

http://cjjc.weblio.jp/content/%E9%99%A4
http://cjjc.weblio.jp/content/%E4%BA%86
http://cjjc.weblio.jp/content/%E8%BF%98
http://cjjc.weblio.jp/content/%E8%A8%80%E3%81%86%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%82%82%E3%81%AA%E3%81%84
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結果補語の使い方＝動詞・形容詞+結果補語 

吃
chī 

完
wán 

（食べる・終わる→食べ終わる） 

写
xiě 

错
cuò 

（書く・間違える→書き間違える） 

上の例のように、“吃”や“写”の後ろにさらに動詞の“完”や形

容詞の“错”を付け加えて、“吃”や“写”という動作の結果がど

うあったかを言い表します。この“完”、“错”のような結果を表す

成分を結果補語と言います。 
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⑤補語を導く「得
d e

」 

〔動詞・形容詞＋ 得（de）補語（‘得’＋形容詞・動詞・句・節）〕

の形で用いる；補語に用いる形容詞は多く連用修飾語を伴い，補語に

用いる動詞は常に連用修飾語や目的語を伴う． 

例文 

玩
wán

得
de

开
kāi

心
xīn

     来
lái 

得
de

早
zǎo 

     说
shuō 

得
de 

很
hěn 

快
kuài 

 

 

http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%8B%95%E8%A9%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%BD%A2%E5%AE%B9%E8%A9%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/de
http://cjjc.weblio.jp/content/%E8%A3%9C%E8%AA%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%BE%97
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%BD%A2%E5%AE%B9%E8%A9%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%8B%95%E8%A9%9E%E3%83%BB%E5%8F%A5
http://cjjc.weblio.jp/content/%E8%A3%9C%E8%AA%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%BD%A2%E5%AE%B9%E8%A9%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%A4%9A%E3%81%8F
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%A4%9A%E3%81%8F
http://cjjc.weblio.jp/content/%E8%A3%9C%E8%AA%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E5%8B%95%E8%A9%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E9%80%A3%E7%94%A8%E4%BF%AE%E9%A3%BE%E8%AA%9E
http://cjjc.weblio.jp/content/%E7%9B%AE%E7%9A%84%E8%AA%9E
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会話文（中国語） 

Ａ：観光客 

Ｂ：日本人 

 

駅構内（车
chē

站
zhàn

内
nèi

） 

A：你
nǐ

好
hǎo

，我
wǒ

 想
xiǎnɡ

 乘
chénɡ

坐
zuò

（坐
zuò

）柯
kē

南
nán

列
liè

车
chē

。 

B：我
wǒ

 也
yě

 一
yí

样
yànɡ

。那
nà

 我
wǒ

们
mén

 一
yì

起
qǐ

 吧
bɑ

。 

A：好
hǎo

啊
ɑ

。 

 

列車内（列
liè

车
chē

内
nèi

） 

B：你
nǐ

 在
zài

 哪
nǎ

一
yì

站
zhàn

 下
xià

？ 

A：我
wǒ

 在
zài

 由
yóu

良
liánɡ

站
zhàn

 下
xià

。我
wǒ

 想
xiǎnɡ

 去
qù

 青
qīnɡ

山
shān

刚
ɡānɡ

昌
chānɡ

故
ɡù

乡
xiānɡ

馆
ɡuǎn

。 

B：这
zhè

样
yànɡ

 啊
ɑ

！由
yóu

良
liánɡ

站
zhàn

 也
yě

叫
jiào

 柯
kē

南
nán

站
zhàn

。因
yīn

为
wéi

 这
zhè

里
lǐ

 是
shì

 《名
mínɡ

侦
zhēn

探
tàn

柯
kē

南
nán

》作
zuò

者
zhě

 的
de

 故
ɡù

乡
xiānɡ

，所
suǒ
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以
yǐ

很
hěn

多
duō

 “柯
kē

南
nán

粉
fěn

” 都
dōu

 来
lái

 这
zhè

里
lǐ

 参
cān

观
ɡuān

。 

A：我
wǒ

 超
chāo

级
jí

 喜
xǐ

欢
huān

 看
kàn

 《名
mínɡ

侦
zhēn

探
tàn

柯
kē

南
nán

》。今
jīn

天
tiān

特
tè

意
yì

 来
lái

 这
zhè

里
lǐ

 坐
zuò

（ 乘
chénɡ

坐
zuò

） 柯
kē

南
nán

列
liè

车
chē

，参
cān

观
ɡuān

 

青
qīnɡ

山
shān

 刚
ɡānɡ

昌
chānɡ

 故
ɡù

乡
xiānɡ

 馆
ɡuǎn

。 

B：《名
mínɡ

侦
zhēn

探
tàn

柯
kē

南
nán

》在
zài

中
zhōnɡ

国
ɡuó

 也
yě

 很
hěn

有
yǒu

名
mínɡ

 吗
mɑ

？ 

A：很
hěn

有
yǒu

名
mínɡ

。在
zài

中
zhōnɡ

国
ɡuó

，80后
hòu

 基
jī

本
běn

上
shɑnɡ

 都
dōu

 知
zhī

道
dào

《名
mínɡ

侦
zhēn

探
tàn

柯
kē

南
nán

》。 

B：除
chú

了
le

 柯
kē

南
nán

，你
nǐ

还
hái

 喜
xǐ

欢
huān

 什
shén

么
me

 别
bié

的
de

 日
rì

本
běn

动
dònɡ

漫
màn

 

吗
mɑ

？ 

A：我
wǒ

还
hái

喜
xǐ

欢
huān

《灌
ɡuàn

篮
lán

高
ɡāo

手
shǒu

》。去
qù

年
nián

我
wǒ

乘
chénɡ

坐
zuò

（坐
zuò

）

了
le

江
jiānɡ

之
zhī

电
diàn

，还
hái

 在
zài

 镰
lián

仓
cānɡ

高
ɡāo

校
xiào

前
qián

站
zhàn

 拍
pāi

到
dào

了
le

《灌
ɡuàn

篮
lán

高
ɡāo

手
shǒu

》 中
zhōnɡ

的
de

 场
chǎnɡ

景
jǐnɡ

 呢
ne

。 

B：我
wǒ

 还
hái

 没
méi

 去
qù

过
ɡuò

 呢
ne

。下
xià

次
cì

 我
wǒ

也
yě

 想
xiǎnɡ

 去
qù

 那
nà

 看
kàn
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看
kān

。我
wǒ

 到
dào

站
zhàn

 了
le

，先
xiān

下
xià

了
le

。你
nǐ

 玩
wán

得
dé

 开
kāi

心
xīn

 一
yì

点
diǎn

！再
zài

见
jiàn

！ 

A：再
zài

见
jiàn

！ 
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会話の日本語訳 

Ａ：観光客 

Ｂ：日本人 

 

駅構内（车站内） 

A：こんにちは。私はコナン列車に乗りたいです。 

B：私もそうです。では、一緒に行きましょう。 

A：いいですね。 

 

列車内（列车内） 

B：どの駅で降りますか。 

A：私は由良駅で降ります。青山剛昌ふるさと館に行き

たいです。 

B：なるほど。由良駅はコナン駅とも呼ばれています。

「名探偵コナン」作者のふるさとのため、コナンファン

がたくさん訪れています。 

A：私は「名探偵コナン」がチョウ好きで、今日楽しみに

ここに来てコナン列車に乗って、青山剛昌ふるさと館

を見学します。 

B：「名探偵コナン」は中国でも有名なんですか。 
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A：とても有名です。中国では、80 年代生まれの若者

はほとんど「名探偵コナン」を知っています。 

B：コナン以外、他に何か日本のアニメが好きですか。 

A：「スラムダンク」も好きです。去年、私は江ノ電に乗

って、鎌倉高校前駅で「スラムダンク」の中のシー

ンが撮れました。 

B：私はまだ行ったことがないですよ。今度私も訪れて

みたいです。（降りる）駅につきましたので、先に降

りますね。楽しんでね！  

A：さようなら！  

 

 


